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Заседание открывается в 15 ч. 15 м. 

Пункт 109 повестки дня: Меры по ликвидации 

международного терроризма (продолжение) 

(A/72/111 и A/72/111/Add.1) 

1. Архиепископ Ауса (наблюдатель от Святого 

Престола) говорит, что память о жертвах и их боль 

должны побудить международное сообщество при-

лагать более активные усилия в целях ликвидации 

международного терроризма. Для борьбы с терро-

ризмом, представляющим угрозу глобальной без-

опасности и миру, поддержанием которых в первую 

очередь и занимается Организация Объединенных 

Наций, необходимо всемирное сотрудничество, 

международная солидарность и многосторонние 

усилия. Организация в целом и каждое государство-

член несут ответственность за защиту всех от этой 

угрозы. Кроме того, Организация Объединенных 

Наций располагает уникальной возможностью ока-

зывать содействие переговорам о многосторонних 

программных и стратегических документах по 

борьбе с международным терроризмом и принятию 

таких документов. 

2. Святой Престол приветствует решение Гене-

ральной Ассамблеи о создании в рамках Шестого ко-

митета рабочей группы по обеспечению более согла-

сованных мер на международном уровне, в связи с 

чем предлагается подготовить проект всеобъемлю-

щей конвенции о международном терроризме, а 

также рассмотреть вопрос о созыве конференции вы-

сокого уровня под эгидой Организации Объединен-

ных Наций. Необходимо повысить степень сплочен-

ности международного сообщества для того, чтобы 

лишить террористов доступа к кибертехнологиям — 

одному из ключевых инструментов вербовки новых 

сторонников, финансирования их деятельности и ко-

ординации террористических нападений. Междуна-

родное сотрудничество также позволит не допустить 

предоставления убежища тем, кто совершает акты 

терроризма, подстрекает к насильственному экстре-

мизму или укрывает членов террористических 

групп. Поддержание мира и глобальной безопасно-

сти требует, чтобы государства забыли о своих раз-

ногласиях ради борьбы с таким злом, как терроризм. 

3. Терроризм представляет собой посягательство 

на права человека и верховенство права, и никакие 

идеологические, политические, философские, расо-

вые, этнические или религиозные мотивы не могут 

служить ему обоснованием или оправданием. Слиш-

ком часто акты терроризма направлены на наиболее 

уязвимых и беззащитных членов общества, включая 

женщин и детей, и в силу этого стоящая перед меж-

дународным сообществом проблема искоренения 

этого зла приобретает особую остроту. Однако такая 

острота не может оправдывать политику и меры, 

позволяющие во имя безопасности жертвовать прин-

ципом верховенства права и достоинством человека. 

Даже в этих условиях необходимо обеспечивать со-

блюдение законности, строго следовать Уставу Орга-

низации Объединенных Наций и нормам междуна-

родного права, а также обеспечивать уважение осно-

вополагающих прав человека. В противном случае 

международное сообщество рискует подорвать те 

ценности, которые оно призвано защищать, и тем са-

мым оттолкнуть от себя значительную часть населе-

ния мира и уронить моральный авторитет своих уси-

лий. Произвольное применение односторонних мер, 

выборочный подход к обеспечению прав человека и 

неуважение к культурам и религиям не помогут за-

воевать сердца и умы людей, особенно в случаях, ко-

гда такие меры принимают вид беззастенчивой де-

монстрации превосходства и намеренной провока-

ции. 

4. Ключ к искоренению терроризма – это обеспе-

чение развития, поскольку именно оно позволит 

устранить коренные причины этого явления. Между-

народные конвенции как основа для построения 

честного и справедливого общества, а также эффек-

тивное управление, социальная интеграция маргина-

лизированных групп населения, инклюзивное обра-

зование, политика, направленная на устранение эко-

номического неравенства, включая возможности 

трудоустройства для тех, кто в наибольшей степени 

подвержен террористической пропаганде, и усилия в 

области миростроительства, способствующие по-

строению миролюбивого и открытого общества, — 

все это будет подспорьем в борьбе с пропагандой и 

идеологией терроризма. Если все правительства зай-

мутся проблемами, с которыми сталкиваются от-

дельные лица и группы населения, в наибольшей 

степени подверженные радикализации и чаще дру-

гих выступающие объектами вербовки, и направят 

усилия на обеспечение их социальной интеграции, 

то ложь, на которой строится террористическая про-

паганда и искаженная идеология, будет разоблачена. 

5. Г-н Бамия (наблюдатель от Государства Пале-

стина), приветствуя создание Контртеррористиче-

ского управления Организации Объединенных 

Наций, говорит, что его делегация готова и далее 

совместно с другими делегациями дорабатывать 

Глобальную контртеррористическую стратегию Ор-

ганизации Объединенных Наций и добиваться кон-

сенсуса по проекту всеобъемлющей конвенции о 

международном терроризме. Терроризм продолжает 

распространяться по всему миру, сказываясь на 

жизни миллионов ни в чем не повинных мирных 

граждан, что приводит к нестабильности во многих 
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странах и свидетельствует о необходимости всеобъ-

емлющей и сбалансированной реализации всех че-

тырех основных компонентов Стратегии. 

6. Глобальная угроза требует глобальных ответ-

ных мер: при всей значимости национальных иници-

атив только международное сотрудничество может 

помочь надлежащим образом ответить на террори-

стическую угрозу. Разъединяющая и расистская ри-

торика, презрение к нормам международного права, 

игнорирование необходимости превентивных мер и 

нежелание устранять коренные причины терроризма 

обрекают все усилия на провал и дают террористам 

предлог для вербовки сторонников. 

7. Терроризм никогда не должен ассоциироваться 

с какой-либо национальностью, цивилизацией или 

этнической группой, а также с какой-либо религией, 

особенно в случаях, когда террористы искажают ре-

лигиозные постулаты ради продвижения своей идео-

логии ненависти и отрицания. Для победы над тер-

роризмом необходимо соблюдение норм междуна-

родного права и отказ от любых попыток использо-

вать законную борьбу с этим злом для достижения 

незаконных целей, оправдания несправедливости 

или отказа в праве на самоопределение, в частности 

в случаях, когда речь идет о народах, находящихся 

под колониальным или иностранным господством и 

иностранной оккупацией. 

8. Государство Палестина осуждает терроризм и 

террористические акты, в том числе те, к которым 

напрямую или косвенно причастны государства. Де-

легация оратора выражает свою солидарность со 

всеми жертвами терроризма, где бы они ни были. 

Меры по предотвращению терроризма и борьбе с 

ним необходимы, однако они должны в полной мере 

соответствовать нормам международного права, 

включая Устав Организации Объединенных Наций, 

международное право прав человека, беженское 

право и международное гуманитарное право. 

9. Государства-члены неоднократно подтвер-

ждали свою решимость урегулировать конфликты, 

покончить с иностранной оккупацией, прекратить 

угнетение, ликвидировать нищету и содействовать 

экономическому росту и устойчивому развитию, 

благому управлению, соблюдению прав человека и 

верховенству права; при этом они также выражали 

желание углублять межкультурное взаимопонима-

ние и обеспечивать уважение ко всем религиям, 

взглядам и культурам, что является одним из средств 

борьбы с терроризмом и обеспечения международ-

ного мира и безопасности. Международное сообще-

ство несет общую ответственность за выполнение 

этих обязательств и за поощрение культуры мира, 

терпимости и межкультурного и межрелигиозного 

диалога. Уважение человеческого достоинства, плю-

рализм и разнообразие могут помочь оградить насе-

ление от угрозы терроризма, в то время как дискри-

минация, сегрегация и ксенофобия будут лишь раз-

жигать ненависть, которая ведет к экстремизму и 

терроризму. 

10. Г-н Сабга (наблюдатель от Международного 

комитета Красного Креста (МККК)) говорит, что 

терроризм отвергает основополагающий принцип 

гуманности и противоречит целям международного 

гуманитарного права. МККК осуждает все акты тер-

роризма, в том числе совершаемые в условиях во-

оруженных конфликтов, и выражает тревогу по по-

воду губительных последствий подобных актов для 

стран, общин и конкретных людей. 

11. МККК отчетливо сознает, что активизация тер-

роризма вызывает растущую обеспокоенность как на 

национальном, так и на международном уровне, од-

нако, признавая законное право государств прини-

мать необходимые меры для обеспечения своей без-

опасности и ликвидации терроризма, Комитет все же 

считает, что даже в этих условиях следует соблюдать 

гарантии, обеспечивающие защиту жизни и досто-

инства человека. Контртеррористическая деятель-

ность должна осуществляться при условии полного 

соблюдения гарантий защиты, предоставляемых 

всем лицам в соответствии с международным пра-

вом, в частности международным гуманитарным 

правом и международным правом в области прав че-

ловека. Эти гарантии распространяются даже на тех 

лиц, которые были арестованы или задержаны в 

связи с обвинениями в терроризме, включая тех из 

них, кого называют «иностранными боевиками». За-

держание таких лиц во всех случаях должно осу-

ществляться на основании соответствующих между-

народных норм и стандартов, в частности норм меж-

дународного гуманитарного права. Независимым и 

нейтральным структурам, осуществляющим кон-

троль, таким как МККК, должен предоставляться 

доступ к таким лицам, чтобы эти структуры могли 

помочь органам власти, осуществляющим содержа-

ние под стражей, обеспечивать гуманное обращение 

с задержанными в соответствии с международными 

правовыми нормами и стандартами. В интересах 

международного сообщества следить за тем, чтобы 

применимые нормы соблюдались, поскольку нару-

шение этих норм может привести к обострению са-

мого явления терроризма, на борьбу с которым и 

направлены эти усилия. 

12. По мнению оратора, любое соглашение в отно-

шении принципов всеобъемлющей конвенции о 

международном терроризме должно соответствовать 
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основным принципам и определениям международ-

ного гуманитарного права. Поскольку к сфере при-

менения предлагаемой конвенции могут относиться 

и вооруженные конфликты, МККК считает крайне 

важным включить в нее положение, регулирующее 

ее связь с международным гуманитарным правом в 

целях сведения к минимуму дублирования и проти-

воречий между ними, а также в целях сохранения це-

лостности и актуальности международного гумани-

тарного права. Что касается непосредственно воору-

женных конфликтов, то конвенция не должна преду-

сматривать уголовную ответственность за действия, 

которые разрешены или не запрещены международ-

ным гуманитарным правом, такие как нападения на 

военные объекты или лиц, не имеющих права на за-

щиту от прямых нападений. 

13. Законы, касающиеся борьбы с терроризмом, и 

в первую очередь положения уголовного законода-

тельства, следует формулировать таким образом, 

чтобы они не препятствовали гуманитарной дея-

тельности. К такой деятельности относится гумани-

тарное взаимодействие с негосударственными во-

оруженными группами, даже если они относятся к 

числу террористических. В уголовном законодатель-

стве, касающемся борьбы с терроризмом, следует 

предусмотреть исключение из сферы его примене-

ния мероприятий, которые носят исключительно гу-

манитарный и беспристрастный характер. Отсут-

ствие такого исключения будет означать отрицание 

понятия нейтральной, независимой и беспристраст-

ной гуманитарной деятельности. Такой подход 

также может поставить под угрозу саму миссию бес-

пристрастных гуманитарных организаций, которая 

заключается в обеспечении защиты лиц, затронутых 

вооруженным конфликтом, и оказании им помощи, 

особенно в районах, контролируемых негосудар-

ственными вооруженными группами. 

Пункт 84 повестки дня: Верховенство права на 

национальном и международном уровнях 

(A/72/268 и A/72/86) 

14. Первый заместитель Генерального секре-

таря, представляя доклад Генерального секретаря 

об укреплении и координации деятельности Органи-

зации Объединенных Наций в сфере верховенства 

права (A/72/268), говорит, что с момента создания 

Организации Объединенных Наций государства-

члены неоднократно подчеркивали верховенство 

права как одно из важнейших условий обеспечения 

устойчивого развития, мира, безопасности, а также 

прав человека. Достижение цели 16 в области устой-

чивого развития, включая задачи, касающиеся вер-

ховенства права и равного доступа к правосудию для 

всех, способствует достижению всех других целей. 

Обеспечение верховенства права предполагает 

борьбу со всеми формами организованной преступ-

ности, укрепление соответствующих национальных 

учреждений в интересах предотвращения насилия и 

борьбы с терроризмом и преступностью, а также со-

действия принятию и обязательному соблюдению 

недискриминационных законов. Единой модели 

обеспечения верховенства права не существует. 

Необходимо постоянное следить за тем, как развива-

ется общество и международный порядок. 

15. Мероприятия Организации Объединенных 

Наций по оказанию помощи в обеспечении верхо-

венства права необходимо будет согласовать с про-

граммой реформ Генерального секретаря и опи-

раться на нее, включая его призыв к Организации 

Объединенных Наций предусматривать превентив-

ный подход в своей работе по всем направлениям. В 

докладе Генерального секретаря о верховенстве 

права, представленном на нынешней сессии, отра-

жен этот новый подход с четким разъяснением того, 

как и почему Организация Объединенных Наций 

должна повышать эффективность поддержки, оказы-

ваемой государствам-членам в рамках ее деятельно-

сти в сфере верховенства права. 

16. В течение отчетного периода Организация Объ-

единенных Наций оказывала значительную помощь 

в обеспечении верховенства права на всех континен-

тах. Был отмечен прогресс в усилиях по укреплению 

органов правосудия и безопасности в Афганистане, 

Государстве Палестина и Сомали. Организация Объ-

единенных Наций также оказывала поддержку раз-

работке программ участковых уполномоченных по-

лиции в Сальвадоре, Сьерра-Леоне и Пакистане. В 

Ливане и Иордании, где приток беженцев привел к 

напряженности в отношениях с принимающими об-

щинами, Организация Объединенных Наций оказы-

вает поддержку национальным властям в укрепле-

нии потенциала правоохранительных органов. Орга-

низация также принимает меры по обеспечению до-

ступа к правосудию для маргинализированных 

групп населения, которые были лишены части своих 

прав и возможностей, и стремится предотвращать и 

пресекать сексуальное и гендерное насилие в стра-

нах по всему миру. 

17. В докладе содержится ряд примеров прогрес-

сивных и новаторских инициатив государств-членов 

по укреплению внутригосударственных судебных 

систем и ужесточению ответственности за междуна-

родные преступления, а также отмечается прогресс 

в кодификации, разработке и распространении меж-

дународных правовых рамочных основ в таких обла-

стях, как изменение климата, Мировой океан, права 
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человека и т. д. В докладе подчеркивается необходи-

мость учета взаимосвязи между укреплением верхо-

венства права с одной стороны и хозяйственной дея-

тельностью и охраной окружающей среды с другой, 

а также необходимость более глубокого изучения во-

проса о том, каким образом правовые механизмы мо-

гут способствовать экономической и социальной ин-

теграции мигрантов и расширению их доступа к пра-

восудию. В докладе также подчеркивается необходи-

мость того, чтобы в контексте помощи, оказываемой 

Организацией Объединенных Наций в сфере верхо-

венства права, решались давно существующие и но-

вые возникающие проблемы, которые вызывают 

обеспокоенность на глобальном уровне, в том числе 

изменение климата, все более сложные конфликты, 

вынужденное массовое перемещение населения, 

оборот наркотиков и транснациональная организо-

ванная преступность. 

18. Реализация предложенных Генеральным секре-

тарем реформ потребует коллективных усилий Сек-

ретариата и государств-членов. В связи с этим ора-

тор предлагает делегациям обменяться мнениями о 

том, как можно было бы сделать помощь, оказывае-

мую Организацией Объединенных Наций в сфере 

верховенства права, более последовательной и эф-

фективной в плане улучшения жизни людей; в раз-

деле V доклада предложен ряд идей для обсуждения. 

Оратор также предлагает Комитету в своих дискус-

сиях ориентироваться на цели и задачи в области 

устойчивого развития, связанные с обеспечением 

верховенства права, и сформулировать руководящие 

принципы укрепления партнерских отношений и со-

трудничества между государствами-членами при 

условии обеспечения для них доступа к техниче-

скому опыту и знаниям, которые помогут им в дости-

жении упомянутых целей. Кроме того, сознавая, что 

Комитет, как правило, не обсуждает миротворческие 

операции, оратор, тем не менее, считает важным, 

чтобы Комитет рассмотрел вопрос о том, как оцени-

вать прогресс в поддержке, которую Организация 

Объединенных Наций оказывает в сфере верховен-

ства права в рамках операций по поддержанию мира, 

а также вопрос о том, как обеспечить, чтобы такие 

операции располагали достаточными ресурсами и 

были более тесно увязаны с программами страновой 

группы. 

19. Оратор также хотела бы узнать мнение Коми-

тета о стратегиях повышения эффективности, рента-

бельности и устойчивости международных механиз-

мов обеспечения подотчетности, а также повышения 

доверия к таким механизмам среди пострадавшего 

населения и жертв серьезных преступлений; о том, 

как лучше провести оценку эффективности и резуль-

тативности помощи со стороны Организации Объ-

единенных Наций в сфере верховенства права и ак-

тивизировать поддержку, оказываемую государ-

ствам-членам в сложных вопросах, таких, как 

борьба с терроризмом, коррупцией, киберпреступ-

ностью и транснациональной организованной пре-

ступностью, и о способах создания долгосрочных 

партнерств в вопросах верховенства права, в частно-

сти с региональными организациями и международ-

ными финансовыми учреждениями. 

20. с В своем первом докладе о верховенстве права 

новый Генеральный секретарь решил не предлагать 

каких-либо рекомендаций относительно повышения 

эффективности деятельности Организации Объеди-

ненных Наций в сфере верховенства права, по-

скольку предпочитает узнать мнения государств-

членов по этому вопросу. Однако, если Комитет по-

желает, он готов представить рекомендации в своем 

следующем докладе. 

21. В заключение оратор предлагает ряд подтем, 

которые могли бы быть рассмотрены в ходе обсуж-

дений в Комитете в 2018 году с целью продвинутся 

вперед в решении наиболее приоритетных задач Ор-

ганизации Объединенных Наций и в реализации По-

вестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года на страновом уровне. В частности, 

речь идет о том, как можно использовать верховен-

ство права для содействия искоренению нищеты, со-

кращению неравенства, обеспечению гендерного ра-

венства, защите окружающей среды и созданию 

справедливых, комплексных и эффективных инсти-

тутов. В связи с этим оратор обращается к Комитету 

с просьбой рассмотреть вопрос о вынесении реко-

мендации о том, чтобы предусмотреть в предвари-

тельной повестке дня семьдесят третьей сессии Ге-

неральной Ассамблеи возможность уделить особое 

внимание вопросу о «содействи[и] имплементации 

элементов верховенства права в рамках Повестки 

дня на период до 2030 года и обмене передовым опы-

том». 

22. Г-н Аль-Хабиб (Исламская Республика Иран), 

выступая от имени Движения неприсоединения, го-

ворит, что соблюдение принципа верховенства права 

на национальном и международном уровнях имеет 

важнейшее значение для поддержания международ-

ного мира и безопасности и достижения социально-

экономического развития. Заседание высокого 

уровня на шестьдесят седьмой сессии Генеральной 

Ассамблеи, посвященное верховенству права, стало 

важной вехой в обсуждениях этого вопроса на Ас-

самблее, а также вопроса о ее усилиях по достиже-

нию общего понимания среди государств-членов. 
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Движение приложит все усилия для того, чтобы про-

должить эти обсуждения в Шестом комитете в со-

трудничестве с другими партнерами. 

23. Исключительно важно поддерживать баланс 

между национальными и международными аспек-

тами обеспечения верховенства права. Движение не-

присоединения по-прежнему придерживается мне-

ния о том, что второй аспект требует большего вни-

мания со стороны Организации Объединенных 

Наций. Усилия по развитию международных отно-

шений на основе верховенства права должны опи-

раться на принцип суверенного равенства госу-

дарств, а это означает, в частности, что все государ-

ства должны иметь равные возможности для участия 

в нормотворческих процессах на международном 

уровне. Всем государствам следует выполнять свои 

обязательства в рамках договоров и положений 

обычного международного права. Необходимо избе-

гать избирательного применения международного 

права и уважать законные и легитимные права госу-

дарств в соответствии с этим правом. Запрещение 

угрозы силой или ее применения в международных 

отношениях и мирное разрешение споров являются 

основополагающими элементами обеспечения вер-

ховенства права на международном уровне. 

24. Члены Движения неприсоединения надеются 

принять участие в дискуссии по вопросу о путях и 

средствах дальнейшего распространения междуна-

родного права для укрепления верховенства права, 

что является темой обсуждения в нынешнем году. 

Члены Движения хотели бы подчеркнуть полезную 

роль Программы помощи Организации Объединен-

ных Наций в области преподавания, изучения, рас-

пространения и более широкого признания между-

народного права в контексте укрепления верховен-

ства права на национальном и международном уров-

нях. Посредством своих учебных курсов по между-

народному праву, своей библиотеки аудиовизуаль-

ных материалов по международному праву и в кон-

тексте других мероприятий Программа способствует 

распространению знаний о международном праве и 

развитию дружественных отношений и сотрудниче-

ства между государствами. 

25. В интересах обеспечения полного соблюдения 

норм международного права и содействия его рас-

пространению с целью укрепления верховенства 

права государствам-членам следует вновь заявить о 

своей готовности уважать, защищать, отстаивать и 

пропагандировать положения Устава Организации 

Объединенных Наций, а также нормы и принципы 

международного права. Движение настоятельно ре-

комендует государствам-членам определить и реали-

зовывать на практике меры, способствующие обес-

печению мира и процветания во всем мире и утвер-

ждению справедливого и равноправного мирового 

порядка на основе положений Устава и международ-

ных правовых норм. Движение также призывает гос-

ударства разрешать свои споры мирным путем с ис-

пользованием механизмов и средств, предусмотрен-

ных международным правом. Движение призывает 

Генеральную Ассамблею и Совет Безопасности все-

гда, когда это допустимо, использовать свое право в 

соответствии со статьей 96 Устава и запрашивать от 

Международного Суда консультативные заключения 

по юридическим вопросам. Права человека, верхо-

венство права и демократия взаимосвязаны и под-

крепляют друг друга, и все государства должны вы-

полнять свои обязанности по содействию всеобщему 

уважению и защите прав человека и основных сво-

бод для всех. 

26. Движение неприсоединения по-прежнему 

обеспокоено применением односторонних мер, ко-

торые негативно сказываются на верховенстве права 

и международных отношениях. Ни одно государство 

или группа государств не имеют полномочий лишать 

другие государства их законных прав по политиче-

ским причинам. Движение осуждает любые попытки 

дестабилизировать демократический и конституци-

онный порядок в любом из его государств-членов. 

Государствам-членам следует уважать функции и 

полномочия главных органов Организации Объеди-

ненных Наций, особенно Генеральной Ассамблеи, и 

поддерживать между ними баланс. Тесное сотрудни-

чество и координация между главными органами 

имеют решающее значение для сохранения Органи-

зацией своей актуальности и способности реагиро-

вать на угрозы и вызовы. Движение по-прежнему 

обеспокоено постоянным посягательствами Совета 

Безопасности на функции и полномочия Генераль-

ной Ассамблеи и Экономического и Социального 

Совета. Генеральная Ассамблея должна играть веду-

щую роль в продвижении и координации усилий по 

укреплению верховенства права. 

27. Вместе с тем международное сообщество не 

должно подменять национальные органы власти в их 

усилиях по обеспечению или укреплению верховен-

ства права на страновом уровне. Национальная от-

ветственность за деятельность в сфере верховенства 

права имеет большое значение, равно как и расши-

рение возможностей государств-членов по выполне-

нию своих международных обязательств, в том 

числе благодаря активизации предоставляемой им 

технической помощи и наращивания их потенциала. 

Фонды и программы Организации Объединенных 
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Наций должны оказывать такую помощь, но исклю-

чительно по запросу правительств и строго в рамках 

своих мандатов. Следует учитывать обычаи, а также 

политические и социально-экономические особен-

ности каждой страны и избегать навязывания зара-

нее определенных моделей. 

28. Следует создать надлежащие механизмы, поз-

воляющие государствам-членам быть постоянно в 

курсе работы Группы по вопросам верховенства 

права и обеспечивающие регулярное взаимодей-

ствие между Группой и Генеральной Ассамблеей. 

При подготовке докладов, а также в процессе сбора, 

классификации и оценки качества данных по вопро-

сам, которые прямо или косвенно касаются верхо-

венства права, следует помнить о проблеме отсут-

ствия согласованного определения верховенства 

права. Деятельность органов Организации Объеди-

ненных Наций по сбору данных не должна приво-

дить к односторонней выработке показателей верхо-

венства права или некой классификации стран. Лю-

бые показатели должны согласовываться государ-

ствами-членами открыто и транспарентно. 

29. Сознавая важность вопроса верховенства права 

для Организации Объединенных Наций, Движение 

неприсоединения высоко оценивает роль системы 

отправления правосудия в Организации и поддержи-

вает инициативы по привлечению ее персонала к от-

ветственности за любые случаи ненадлежащего по-

ведения при исполнении официальных служебных 

обязанностей. 

30. Движение вновь приветствует принятие Гене-

ральной Ассамблеей резолюции 67/19, в которой Па-

лестине предоставляется статус государства-наблю-

дателя в Организации Объединенных Наций, не яв-

ляющегося ее членом, и в которой отражена давняя 

принципиальная поддержка международным сооб-

ществом неотъемлемых прав палестинского народа, 

включая право на самоопределение, независимость 

и урегулирование на основе принципа сосущество-

вания двух государств в границах, существовавших 

до 1967 года. Движение вновь заявляет о поддержке 

заявки Государства Палестина о принятии в полно-

правные члены Организации Объединенных Наций, 

при том что этот вопрос с 2011 года находится на 

рассмотрении Совета Безопасности. 

31. Члены Движения особо отмечают важность 

свободы убеждений и их свободного выражения, за-

крепленной в статье 19 Всеобщей декларации прав 

человека, однако они хотели бы подчеркнуть, что в 

соответствии со статьей 29 Декларации при осу-

ществлении этой свободы необходимо признавать и 

уважать требования морали и общественного по-

рядка, а также права и свободы других. Свобода вы-

ражения не является абсолютной и должна осу-

ществляться ответственно и согласно соответствую-

щим международным стандартам и документам в об-

ласти прав человека. 

32. Г-н Бесседик (Алжир), выступая от имени 

Группы африканских государств, говорит, что рас-

пространение международного права является од-

ним из наиболее эффективных средств укрепления 

верховенства права на международном уровне. Ин-

струментом такого распространения может быть 

двустороннее и многостороннее сотрудничество, 

при этом может быть полезным и использование со-

временных технологий. Распространение междуна-

родного права может способствовать укреплению 

международного мира и безопасности и развитию 

дружественных отношений и сотрудничества между 

государствами. Более того, государства обязаны рас-

пространять международное гуманитарное право 

также в соответствии с Женевскими конвенциями 

1949 года и Дополнительными протоколами к ним 

1997 года. 

33. На региональном уровне важную роль в рас-

пространении международного права играет Комис-

сия Африканского союза по международному праву. 

Эта комиссия представляет собой консультативный 

орган, создание которого было частью усилий по 

ускорению темпов социально-экономического раз-

вития в Африке посредством поддержки исследова-

ний во всех областях. Этот орган содействует препо-

даванию и изучению международного права, в част-

ности нормативных актов Африканского союза, а 

также поощряет публикацию и распространение со-

ответствующей литературы в целях укрепления и 

поддержки признания и уважения принципов меж-

дународного права, мирного урегулирования кон-

фликтов, соблюдения положений Союза и задейство-

вания его органов. Деятельность Афро-азиатской 

консультативно-правовой организации представляет 

собой наглядный пример двустороннего сотрудниче-

ства в области распространения информации и об-

мена мнениями и опытом по вопросам международ-

ного права в целях укрепления верховенства права.  

34. На многостороннем уровне Организация Объ-

единенных Наций играет важную роль в распростра-

нении и развитии международного права, и в этой 

связи Группа африканских государств призывает 

Секретариат изучить пути дальнейшего повышения 

значимости этой организации в деле укрепления 

верховенства права. Программа помощи Организа-

ции Объединенных Наций в области преподавания, 
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изучения, распространения и более широкого при-

знания международного права вносит активный 

вклад в распространение знаний о международном 

праве посредством мероприятий, осуществляемых в 

рамках Программы стипендий в области междуна-

родного права, и библиотеки аудиовизуальных мате-

риалов, а также посредством региональных курсов 

по международному праву и мероприятий по подго-

товке и распространению публикаций и других ин-

формационных материалов по этой проблематике. 

Программа сыграла важную роль в содействии пре-

подаванию, изучению и применению норм междуна-

родного права, в частности в развивающихся стра-

нах, в которых оказывает содействие в наращивании 

потенциала в этой сфере. Группа африканских госу-

дарств полностью поддерживает Программу и хо-

тела бы выразить ей признательность за организа-

цию ежегодных региональных курсов по междуна-

родному праву для Африканского региона, которые 

были полезны для многих африканских ученых и 

гражданских служащих. 

35. Г-жа Беклес (Тринидад и Тобаго), выступая от 

имени Карибского сообщества (КАРИКОМ), гово-

рит, что обеспечение верховенства права имеет ре-

шающее значение для реализации Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 

2030 года, а также для поддержания мира и безопас-

ности, предотвращения конфликтов, защиты прав 

человека и основных свобод, поступательного эко-

номического развития и искоренения нищеты. В 

борьбе с такими проблемами, как терроризм, беспре-

цедентная по масштабам миграция населения, затя-

нувшиеся конфликты и другие глобальные угрозы, 

исключительно важно соблюдать принцип верховен-

ства права и нормы международного права. 

36. КАРИКОМ по-прежнему твердо привержено 

обеспечению всеобщего соблюдения верховенства 

права на национальном и международном уровнях. 

Государства – члены Сообщества были основаны на 

принципах демократии, свободы, благого управле-

ния, верховенства права и уважения прав человека и 

человеческого достоинства; основные права и сво-

боды человека защищены конституциями этих 

стран, и их правовые системы содержат положения, 

способствующие обеспечению равенства перед зако-

ном и справедливости его применения. Кроме того, 

их внутреннее законодательство подкреплено раз-

личными международными договорами и конвенци-

ями, способствующими верховенству права. 

37. Страны КАРИКОМ по-прежнему привержены 

применению эффективных механизмов для обеспе-

чения соблюдения правовых норм. Важную роль в 

поощрении верховенства права, обеспечении соблю-

дения прав человека и достижении устойчивого 

мира и развития играет Международный уголовный 

суд. Однако главная цель заключается в том, чтобы 

положить конец безнаказанности в отношении лиц, 

которые совершили наиболее серьезные преступле-

ния, вызывающие озабоченность международного 

сообщества, и в предотвращении таких отвратитель-

ных преступлений. КАРИКОМ настоятельно призы-

вает все государства, которые еще не сделали этого, 

ратифицировать Римский статут и Кампальские по-

правки к нему. Сообщество также подтверждает 

важную роль Международного Суда как главного су-

дебного органа Организации Объединенных Наций, 

признавая его важный вклад в формирование между-

народной судебной практики, и настоятельно призы-

вает все государства-члены поддерживать работу 

Суда. 

38. Содействие обеспечению верховенства права 

на международном уровне должно заложить основу 

для устойчивого развития, а также для защиты и ра-

ционального использования общего наследия чело-

вечества ради нынешнего и будущих поколений. В 

Карибском регионе по-прежнему остро стоит про-

блема утраты морского биоразнообразия и проблема 

нерационального использования морской среды в 

районах за пределами национальной юрисдикции 

стран Карибского бассейна. Сообщество считает, 

что заключение юридически обязательного доку-

мента для решения этих вопросов неразрывно свя-

зано с отправлением правосудия и обеспечением 

справедливости для всех. В связи с этим КАРИКОМ 

приветствует рекомендации Подготовительного ко-

митета, учрежденного резолюцией 69/292 Генераль-

ной Ассамблеи, по вопросу о разработке юридиче-

ски обязательного документа о сохранении и устой-

чивом использовании морского биологического раз-

нообразия в районах за пределами действия нацио-

нальной юрисдикции и рассчитывает на созыв в 

2018 году межправительственной конференции для 

рассмотрения этих рекомендаций. 

39. Должное понимание норм международного 

права имеет основополагающее значение для содей-

ствия международному миру и безопасности, а 

также для поддержания дружественных отношений 

и сотрудничества между государствами и верховен-

ства права на национальном и международном уров-

нях. КАРИКОМ признает весомый вклад, который 

Программа помощи Организации Объединенных 

Наций вносит в углубление понимания и расшире-

ние признания международного права посредством 

организации региональных курсов и семинаров по 

международному праву, а также посредством своих 
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программ стипендий и распространения информа-

ции по правовой тематике. КАРИКОМ сознает, что 

проведению некоторых мероприятий в рамках Про-

граммы препятствовало отсутствие надлежащих ре-

сурсов, и в этой связи настоятельно призывает все 

государства-члены, которые в состоянии делать это, 

вносить добровольные взносы для обеспечения 

дальнейшего эффективного осуществления Про-

граммы и ее развития. 

40. Г-жа Мездреа (наблюдатель от Европейского 

союза), выступая также от имени стран-кандидатов 

Албании, бывшей югославской Республики Македо-

ния, Турции и Черногории; страны — участницы 

Процесса стабилизации и ассоциации и потенциаль-

ного кандидата Боснии и Герцеговины; а также Гру-

зии, Республики Молдова и Украины, говорит, что 

уважение принципа верховенства права является од-

ним из важнейших условий мира, стабильности и 

развития. Поддержка сектора правосудия является 

одним из основных путей поощрения верховенства 

права, демократического правления, обеспечения 

безопасности граждан, гендерного равенства и ува-

жения прав человека. Эффективная национальная 

правовая система, действующая в соответствии с 

международно-правовыми обязательствами государ-

ства, может способствовать укреплению политиче-

ской и социально-экономической стабильности и 

стимулировать развитие предпринимательства и ин-

вестирования в государственном и частном секто-

рах. 

41. Организация Объединенных Наций заслужи-

вает высокой оценки за усиление ответственности за 

международные преступления на национальном 

уровне и за деятельность по укреплению верховен-

ства права в странах путем поддержки реформ в сек-

торах правосудия и безопасности, мер по сокраще-

нию масштабов преступного насилия и незаконных 

потоков стрелкового оружия и легких вооружений, 

облегчения доступа к правосудию для маргинализи-

рованных групп населения и мер по обеспечению 

безопасности и справедливости для всех, включая 

женщин и девочек. Европейский союз приветствует 

усилия Организации по укреплению верховенства 

права на международном уровне посредством коди-

фикации международных правовых рамок и оказа-

ния поддержки международным и смешанным судам 

и трибуналам и другим международным механизмам 

правосудия, таким как Международный беспри-

страстный и независимый механизм для содействия 

проведению расследований в отношении лиц, кото-

рые несут ответственность за наиболее серьезные 

преступления по международному праву, совершен-

ные в Сирийской Арабской Республике, и их судеб-

ному преследованию. Европейский союз также при-

ветствует правовые и судебные меры, направленные 

на решение проблем, вызывающих серьезную озабо-

ченность на глобальном уровне, таких как измене-

ние климата, миграция, терроризм и насильствен-

ный экстремизм, а также транснациональная органи-

зованная преступность. 

42. Европейский союз выражает признательность 

Генеральному секретарю за его приверженность 

делу повышения эффективности, устойчивости и по-

следовательности деятельности Организации Объ-

единенных Наций по оказанию содействия в сфере 

верховенства права, особенно в Центральноафри-

канской Республике, Мали и Демократической Рес-

публике Конго. Особенно приветствуется упор на ад-

ресную поддержку верховенства права в целях уси-

ления реальных результатов на местах. Однако с уче-

том отсутствия общесистемных инициатив и сохра-

няющихся проблем функциональной совместимости 

Генеральному секретарю было бы полезно провести 

более углубленную оценку и анализ, в том числе в 

контексте предпринимаемых в настоящее время уси-

лий по повышению эффективности и осуществле-

нию реформ в областях развития, мира и безопасно-

сти, управления и борьбы с терроризмом. В контек-

сте осуществления Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года аспект верхо-

венства права имеет огромное значение для дости-

жения конкретных результатов в деле ликвидации 

нищеты, сокращения неравенства, достижения ген-

дерного равенства, охраны окружающей среды и со-

здания справедливых, инклюзивных и сильных ин-

ститутов.  

43. Многосторонние договоры играют важную 

роль в деле установления общих правил для всех 

стран и укрепления основанной на правилах между-

народной системы. Многочисленные веб-сайты, 

включая базу данных EUR-Lex, предоставляют ин-

формацию о международных договорах, участни-

ками которых являются государства — члены Евро-

пейского союза; кроме того, на вебсайте Европей-

ского суда содержится информация о национальном 

и международном прецедентном праве. 

44. Одним из важнейших аспектов распростране-

ния международного права является поощрение 

международного гуманитарного права и междуна-

родного права в области прав человека. Одной из 

приоритетных задач по-прежнему остается эффек-

тивное осуществление принятых в 2010 году руково-

дящих принципов Европейского союза по поощре-

нию соблюдения норм международного гуманитар-
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ного права. Европейский союз по-прежнему оказы-

вает поддержку публикации материалов и предо-

ставляет для национальных органов власти, негосу-

дарственных субъектов и гуманитарных организа-

ций учебную подготовку по вопросам международ-

ного гуманитарного права и международного права 

в области прав человека, в том числе в странах дру-

гих регионов, таких как Мали и Сомали. В соответ-

ствии со своей глобальной стратегией Европейский 

союз стремится всесторонне учитывать права чело-

века во всей своей деятельности в области безопас-

ности и обороны путем проведения учебной подго-

товки для сотрудников, занимающихся оперативной 

деятельностью в области международного гумани-

тарного права, международного права в области прав 

человека и гендерного равенства. Одним из наиболее 

эффективных путей укрепления верховенства права 

посредством распространения международного 

права является оказание помощи юристам во всем 

мире в повышении уровня их осведомленности о 

международных стандартах в области прав человека, 

содержащихся в международном праве. Европей-

ский союз поддерживает развитие потенциала для 

этой цели.  

45. Распространение норм международного права 

также может способствовать повышению эффектив-

ности и действенности международного уголовного 

правосудия. Европейский союз и его государства-

члены уже давно участвуют в пресечении безнака-

занности и привлечении виновных к ответственно-

сти, в том числе посредством поддержки Междуна-

родного уголовного суда и других международных 

уголовных трибуналов. Европейский союз высту-

пает спонсором многочисленных семинаров и дру-

гих мероприятий, направленных на повышение 

осведомленности о Суде, и, при необходимости, ока-

зывает поддержку мерам по обучению и оказанию 

помощи для судей, прокуроров и адвокатов в соот-

ветствующих областях их работы. 

46. Что касается доклада Генерального секретаря 

об обзоре правил, обеспечивающих осуществление 

статьи 102 Устава Организации Объединенных 

Наций (A/72/86), то Европейский союз согласен с 

тем, что эти правила должны быть пересмотрены и 

обновлены с учетом последних событий и сложив-

шейся практики и в целях повышения эффективно-

сти в области регистрации и опубликования догово-

ров. Вышеупомянутый доклад содержит значитель-

ный объем существенной информации, и ее делега-

ция предлагает провести отдельное обсуждение этой 

темы в Шестом комитете.  

47. Г-н Ке (Камбоджа), выступая от имени Ассоци-

ации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН), го-

ворит, что верховенство права играет важную роль в 

укреплении дружественных отношений между стра-

нами и является необходимым условием для разви-

тия международных отношений, поддержания меж-

дународного мира и безопасности и уважения прав 

человека. С момента своего основания АСЕАН пред-

ставляет собой инклюзивное и основанное на прави-

лах сообщество, опирающееся на принципы верхо-

венства права. В Уставе АСЕАН и Декларации 

АСЕАН по правам человека закреплены основопола-

гающие принципы верховенства права, в том числе 

приверженность мирному разрешению споров, де-

мократия, благое управление, а также поощрение и 

защита прав человека. Ассоциация считает, что меж-

дународные меры, основанные на принципе верхо-

венстве права, имеют решающее значение для реа-

лизации принятых на глобальном уровне общих обя-

зательств, касающихся устойчивого развития, ядер-

ного разоружения и изменения климата, а также дру-

гих первоочередных задач.  

48. Многосторонние действия должны осуществ-

ляться в соответствии с принципами и целями 

Устава Организации Объединенных Наций. Общее 

уважение принципов суверенного равенства и терри-

ториальной целостности государств и невмешатель-

ства в их внутренние дела будет способствовать 

дальнейшему усилению международной привержен-

ности принципу верховенству права и укреплению 

доверия между всеми заинтересованными партне-

рами. Для укрепления принципа верховенства права 

на национальном и международном уровнях требу-

ется последовательность, предсказуемость и дально-

видность. Необходимо избегать избирательного под-

хода и двойных стандартов в применении междуна-

родного права. Следует поддерживать механизмы 

контроля за осуществлением многосторонних дого-

воров в целях содействия обеспечению подотчетно-

сти и транспарентности при выполнении междуна-

родных обязательств.  

49. АСЕАН хотела бы отметить вклад Отдела коди-

фикации и Договорной секции Организация Объеди-

ненных Наций в укрепление принципа верховенства 

права путем поощрения прогрессивного развития 

международного права и его кодификации, а также 

посредством ведения хорошо организованного ре-

естра международных договоров. Надлежащее опуб-

ликование договоров повышает уровень транспа-

рентности, доверия и осведомленности обществен-

ности об обязательствах, способствуя тем самым 

укреплению принципа верховенства права на нацио-

нальном и международном уровнях. В то же время 

https://undocs.org/ru/A/72/86
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Договорная секция по-прежнему действует на осно-

вании устаревших правил, которые не учитывают 

технического прогресса, что, в свою очередь, приво-

дит к снижению эффективности и нерациональному 

использованию ограниченных ресурсов. Обзор Гене-

ральным секретарем правил, обеспечивающих осу-

ществление статьи 102 Устава, представляет собой 

важный шаг в укреплении договорной практики Ор-

ганизации Объединенных Наций. АСЕАН выступает 

за обновление соответствующих нормативных поло-

жений и улучшение методов работы Договорной сек-

ции и Организации Объединенных Наций в целом в 

целях борьбы с расточительством и неэффективно-

стью.  

50. Для укрепления уважения принципа верховен-

ства права на национальном и международном уров-

нях необходимо укреплять соответствующий нацио-

нальный потенциал, в том числе путем предоставле-

ния технической помощи и обучения необходимым 

навыкам, а также путем оказания поддержки госу-

дарствам-членам в деле осуществления многосто-

ронних договоров на национальном уровне. В связи 

с этим АСЕАН с удовлетворением отмечает работу 

Координационно-консультативной группы по вопро-

сам верховенства права и Группы по вопросам вер-

ховенства права в этой связи. Ассоциация также пол-

ностью поддерживает работу Программы помощи в 

области преподавания, изучения, распространения и 

более широкого признания международного права в 

деле поощрения международного права во всем 

мире, что способствует развитию дружественных от-

ношений между государствами и расширению их 

возможностей для участия в многосторонних дого-

ворных процессах. Обеспечение адекватного финан-

сирования Программы в будущем будет способство-

вать дальнейшему укреплению уважения к прин-

ципу верховенства права на национальном и на меж-

дународном уровнях. 

51. АСЕАН давно привержена делу обеспечения 

стабильности и безопасности в регионе и для этой 

цели приняла ряд международных договоров, в том 

числе Договор о дружбе и сотрудничестве в Юго-Во-

сточной Азии (1976 год), Договор о зоне, свободной 

от ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии (1995 

год), Декларацию о поведении сторон в Южно-Ки-

тайском море (2002 год) и Декларацию Восточноази-

атского саммита о принципах взаимовыгодных отно-

шений (2011 год). Кроме того, государства — члены 

АСЕАН продолжают совместную работу с Китаем в 

целях обеспечения скорейшего принятия кодекса по-

ведения в Южно-Китайском море. Эти многосторон-

ние соглашения также укрепили экономическую ин-

теграцию и способствовали созданию в 2015 году 

Экономического сообщества АСЕАН и разработке 

Плана создания Экономического сообщества 

АСЕАН –– стратегического плана, основанного на 

принципе верховенства права, цель которого, в част-

ности, состоит в содействии полной интеграции гос-

ударств –– членов Ассоциации в глобальную эконо-

мику, способствуя тем самым созданию основанного 

на правилах сообщества –– политически сплочен-

ного, культурно гармоничного и социально ответ-

ственного.  

52. Г-жа Макдугалл (Австралия), выступая также 

от имени Канады и Новой Зеландии, говорит, что 

верховенство права имеет исключительно важное 

значение для поддержания международного мира и 

безопасности, предотвращения конфликтов, поощ-

рения прав человека и обеспечения справедливости 

и ответственности. Принцип верховенства права 

должен лежать в основе коллективных мер реагиро-

вания на сложные глобальные проблемы, включая 

терроризм, изменение климата и трудноразрешимые 

конфликты, а также на связанные с этим гуманитар-

ные кризисы.  

53. Поддержание международного порядка, осно-

ванного на правилах, зависит от способности меж-

дународного сообщества создавать и формировать 

нормы международного права и обеспечивать их со-

блюдение, для чего, в свою очередь, требуется эф-

фективное распространение этих норм, в том числе 

посредством наращивания потенциала, обмена ин-

формацией и четкого и согласованного развития 

международного обычного права. Для этой цели 

необходимо публиковать мнения государств о при-

менении норм международного права и государ-

ственной практики и обеспечивать, чтобы коммента-

рии и судебные решения отражали эти мнения госу-

дарств. Еще одним важным средством распростране-

ния международного права является Программа по-

мощи Организации Объединенных Наций в области 

преподавания, изучения, распространения и более 

широкого признания международного права. 

54. Важность соблюдения норм международного 

гуманитарного права в эпоху затяжных вооружен-

ных конфликтов невозможно переоценить. Австра-

лия, Канада и Новая Зеландия занимаются укрепле-

нием соблюдения норм международного гуманитар-

ного права посредством подготовки кадров, финан-

сирования и информационно-пропагандистской дея-

тельности, а также посредством оказания техниче-

ской и финансовой помощи другим государствам-

членам. По их мнению, важными партнерами в этой 

работе являются гражданское общество и научные 

круги. Одним из ключевых элементов верховенства 

права является ответственность. Все государства-
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члены должны иметь возможность участвовать в 

процессе разработки и укрепления международно-

правовых норм и институтов, способствующих при-

влечению к ответственности, таких как Междуна-

родный уголовный суд. Поддержка государств-чле-

нов в реализации таких инициатив, как Целевой 

фонд Суда для участия наименее развитых стран, по-

могает обеспечить реальный доступ для всех. 

55. Комитету следует согласовывать свое рассмот-

рение вопроса верховенства права с усилиями по 

продвижению целей в области устойчивого разви-

тия, в частности цели 16, в которой недвусмысленно 

признается важность верховенства права и его роли 

в поддержании мира, развития и прав человека. Она 

выражает надежду на то, что этот акцент найдет свое 

отражение в резолюции о верховенстве права, кото-

рая будет принята на текущей сессии Комитета. 

56. Г-н Петерсен (Дания), выступая от имени 

стран Северной Европы (Дания, Исландия, Норве-

гия, Финляндия и Швеция), говорит, что попытки 

подорвать основанный на правилах международный 

порядок лишь подчеркивают необходимость более 

активного распространения норм международного 

права, укрепления принципа верховенства права и 

защиты и поощрения полного осуществления прав 

человека для всех. Верховенство права тесно связано 

с тремя основными направлениями деятельности 

Организации Объединенных Наций — миром и без-

опасностью, правами человека и развитием, а также 

с демократией. Конфликты и жестокие расправы, 

террористические акты, воинствующий экстремизм 

и нападки на демократическое управление и эффек-

тивные правовые системы, равно как и основные 

глобальные проблемы, такие как изменение климата 

и массовое перемещение людей, по-прежнему со-

здают серьезные проблемы для обеспечения верхо-

венства права. Взаимосвязи между изменением кли-

мата, деградацией окружающей среды и конфлик-

тами осознаются и признаются как угрозы не только 

для мира, но и, все чаще, для социально-экономиче-

ского развития в целом. Поэтому для решения теку-

щих глобальных проблем важно применять ком-

плексный подход и основывать все ответные меры на 

принципе верховенстве права. 

57. Для решения сегодняшних международных 

проблем необходимы более прочные и более кон-

кретные обязательства по защите прав человека и де-

мократии. Важно помнить о том, что верховенство 

права является одновременно и одним из принципов 

благого управления, охватывающим демократию и 

права человека, и одним из необходимых средств для 

достижения важнейших общих целей, включая мир 

и безопасность, равенство и содействие экономиче-

скому и социальному развитию. Кроме того, важно 

подтвердить, что все люди равны перед законом и 

что каждый человек имеет право на равную защиту 

в соответствии с законом. 

58. Страны Северной Европы высоко оценивают 

усилия Управления по правовым вопросам по рас-

пространению международного права в целях укреп-

ления верховенства права. Кроме того, они хотели 

бы воздать должное Комиссии международного 

права за ее весомый вклад в обеспечение верховен-

ства права посредством ее работы в области прогрес-

сивного развития и кодификации международного 

права. Верховенство права считается одним из клю-

чевых факторов, определяющих качество государ-

ственного управления в стране. Для укрепления ос-

нованного на правилах порядка решающее значение 

имеет оказание помощи системам правосудия во 

всем мире в деле распространения знаний о между-

народном праве, включая нормы и стандарты в обла-

сти прав человека, а также поддержка со стороны 

Организации Объединенных Наций усилий прави-

тельств по достижению устойчивого развития и эко-

номического роста. Страны Северной Европы опи-

раются на стабильную правовую основу для между-

народного сотрудничества и поэтому решительно 

выступают за соблюдение принципа верховенства 

права в рамках своего многостороннего и двусторон-

него сотрудничества и в рамках стратегических 

партнерств.  

59. Государства-члены должны стремиться к фор-

мированию консенсуса и проявлять солидарности 

друг с другом в решении самых первоочередных за-

дач, перечисленных в докладе Генерального секре-

таря (A/72/268). Помимо этого, им следует содей-

ствовать укреплению партнерских отношений и со-

трудничества, с тем чтобы обеспечить эффективное 

осуществление Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года, включая цели в об-

ласти верховенства права. Повестка дня на период до 

2030 года обеспечивает рамки для более конкретного 

увязывания работы в области верховенства права с 

целями ликвидации нищеты и неравенства и созда-

ния справедливых, инклюзивных и эффективных 

учреждений. 

60. В основе обеспечения верховенства права ле-

жат борьба с безнаказанностью и привлечение к от-

ветственности за совершение самых серьезных пре-

ступлений, вызывающих озабоченность междуна-

родного сообщества. Для достижения прочного мира 

виновные в нарушении норм международного права, 

включая нарушения международного гуманитарного 

https://undocs.org/ru/A/72/268
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права и ущемление прав человека, должны привле-

каться к ответственности. Страны Северной Ев-

ропы –– твердые сторонники использования Между-

народного уголовного суда в качестве дополнения к 

национальным судам –– решительно поддерживают 

деятельность других международных судов и трибу-

налов в деле борьбы с безнаказанностью и содей-

ствия доступу к правосудию и мирному урегулиро-

ванию споров. Страны Северной Европы внесли или 

обязуются внести финансовый вклад в работу Меж-

дународного беспристрастного и независимого ме-

ханизма для содействия проведению расследований 

в отношении лиц, которые несут ответственность за 

наиболее серьезные преступления по международ-

ному праву, совершенные в Сирийской Арабской 

Республике, и их судебному преследованию и при-

зывает другие государства последовать их примеру, 

с тем чтобы дать Механизму возможность выпол-

нять его важную задачу сбора, сохранения и класси-

фикации улик для будущих расследований и судеб-

ных разбирательств. 

61. Г-н Кикерт (Австрия) говорит, что, будучи ко-

ординатором Группы друзей верховенства права, его 

делегация рада тому, что Генеральный секретарь 

продолжает уделять первоочередное внимание со-

блюдению принципа верховенства, права и согласна 

с тем, что Организация Объединенных Наций 

должна делать больше для оказания поддержки гос-

ударствам-членам в осуществлении элементов По-

вестки в области устойчивого развития на период до 

2030 года, касающихся верховенства права. Делега-

ция его страны одобряет призыв Генерального сек-

ретаря провести откровенный и открытый диалог с 

государствами-членами для того, чтобы наметить 

пути повышения эффективности деятельности Орга-

низации Объединенных Наций по оказанию помощи 

в области верховенства права, и просит, чтобы в сле-

дующем докладе Генерального секретаря были изло-

жены конкретные меры для достижения этой цели. 

Австрия призывает структуры Организации Объеди-

ненных Наций укреплять координацию и согласо-

ванность между тремя основными направлениями 

деятельности, например в рамках механизма гло-

бальной координации вопросов полиции, правосу-

дия и исправительных учреждений в деятельности 

по установлению верховенства права в посткон-

фликтных и других кризисных ситуациях, который 

служит для повышения оперативной слаженности на 

местах. Оратор также призывает государства-члены 

взаимодействовать с Секретариатом в целях укреп-

ления партнерских отношений и сотрудничества, по-

вышать доступность технических знаний и специа-

листов и расширять поддержку, оказываемую Орга-

низацией Объединенных Наций.  

62. Одним из необходимых предварительных усло-

вий прочного мира, безопасности, экономического 

развития и социального прогресса является между-

народная система с четкими и предсказуемыми пра-

вилами, основанная на их соблюдении. Все государ-

ства-члены должны активно способствовать уста-

новлению такого международного порядка, который 

был бы основан на принципе верховенства права и 

нормах международного права и в котором цен-

тральную роль играла бы Организация Объединен-

ных Наций, что означает ратификацию и претворе-

ние в жизнь международных договоров в области 

прав человека и других соответствующих междуна-

родных соглашений и урегулирование споров мир-

ными средствами, в том числе путем их передачи на 

рассмотрение Международного Суда. Помимо этого, 

они должны прилагать больше усилий для обеспече-

ния соблюдения норм международного права, вклю-

чая международные стандарты в области прав чело-

века и гуманитарного права, а также активизировать 

усилия по предотвращению, положить конец массо-

вым злодеяниям и обеспечить привлечение винов-

ных к судебной ответственности, в том числе с по-

мощью международных механизмов уголовного пра-

восудия. Привлечение к ответственности и борьба с 

безнаказанностью за нарушения международного 

права прав человека и международного гуманитар-

ного права имеют исключительно важное значение 

для восстановления постконфликтных обществ и 

обеспечения прочного мира. 

63.  И наконец, его делегация хотела бы особо от-

метить работу Управления по правовым вопросам и 

Договорной секции в области распространении меж-

дународного права и приветствовать проведенный 

Генеральным секретарем обстоятельный обзор пра-

вил, обеспечивающих осуществление статьи 102 

Устава. 

64. Г-н Венавезер (Лихтенштейн) говорит, что для 

решения проблем в области мира и безопасность 

необходимо укреплять международный правопоря-

док. В этой связи он хотел бы подчеркнуть важность 

Договора о запрещении ядерного оружия. Лихтен-

штейн подписал этот договор и готов оказывать по-

мощь для обеспечения полной реализации его потен-

циала. Криминализация наиболее серьезных форм 

незаконного применения силы путем распростране-

ния юрисдикции Международного уголовного суда 

на преступления агрессии в декабре 2017 года станет 

еще одним знаменательным событием для укрепле-

ния верховенства права на международном уровне. 

Лихтенштейн продолжит работать с другими госу-

дарствами –– участниками Римского статута Суда с 
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целью обеспечить плавный процесс введения юрис-

дикции в действие, мобилизуя самое широкое поли-

тическое признание и сохраняя целостность Кам-

пальских поправок. Установление индивидуальной 

уголовной ответственности за одно из наиболее се-

рьезных преступлений против международного 

права станет дополнением к запрещению незакон-

ного применения силы в соответствии с Уставом Ор-

ганизации Объединенных Наций.  

65. Организация Объединенных Наций накопила 

немалый опыт в сфере уголовного правосудия и про-

демонстрировала свою способность обеспечивать 

привлечение к ответственности за геноцид, преступ-

ления против человечности и военные преступле-

ния. Вместе с тем в деятельности по борьбе с безна-

казанностью сохраняются значительные пробелы. 

Надежды на динамичные и продуктивные взаимоот-

ношения между Советом Безопасности и Междуна-

родным уголовным судом в основном не оправда-

лись, и ожидать, что в ближайшем будущем ситуация 

изменится к лучшему, похоже, не следует.  

66. Тем не менее Секретариат, а недавно и Гене-

ральная Ассамблея приняли новаторские и перспек-

тивные меры в направлении более эффективного 

привлечения виновных к ответственности. Самое 

последнее свидетельство того, что Ассамблея может 

играть продуктивную роль –– создание Междуна-

родного беспристрастного и независимого меха-

низма для содействия проведению расследований в 

отношении лиц, которые несут ответственность за 

наиболее серьезные преступления по международ-

ному праву, совершенные в Сирийской Арабской 

Республике, и их судебному преследованию. Тот 

факт, что подавляющее большинство государств — 

членов Организации Объединенных Наций проголо-

совали за создание этого механизма, говорит сам за 

себя. Делегация его страны с удовлетворением отме-

чает твердую политическую и финансовую под-

держку Механизма со стороны государств в послед-

ние месяцы и рассчитывает на дальнейшую работу в 

отношении привлечения к ответственности в рамках 

Генеральной Ассамблеи, с учетом серьезных разно-

гласий по этому вопросу в Совете Безопасности. 

67. По сравнению с военными операциями и мис-

сиями по поддержанию мира, мероприятия по обес-

печению правосудия не требуют значительных за-

трат. Более того, они представляют собой инвести-

ции в достижение прочного мира и, следовательно, в 

устойчивое развитие. Привлечение виновных к от-

ветственности способствует примирению обществ, 

приносит стабильность и предотвращает насилие. 

Делегация его страны твердо убеждена в том, что та-

кие механизмы должны финансироваться по линии 

регулярного бюджета Организации Объединенных 

Наций, и поэтому она будет работать с делегациями, 

придерживающимися аналогичных взглядов, и с Ге-

неральным секретарем, с тем чтобы обеспечить та-

кое финансирование, особенно для Механизма по 

Сирийской Арабской Республике. 

68. Г-н Хьюманн (Израиль) говорит, что Израиль 

придает верховенству права большое значение, по-

скольку оно играет важную роль в обеспечении ста-

бильности, поощрении прав человека и достижении 

устойчивого развития. На национальном уровне вер-

ховенство права представляет собой саму суть лю-

бой демократии. Непреложным условием поддержа-

ния верховенства права является благое управление, 

наличие системы сдержек и противовесов и сильной, 

независимой и беспристрастной судебной системы.  

69. С момента своего образования Израиль был 

страной многообразия, где проживало большое 

число различных культурных, религиозных и этни-

ческих групп, поэтому обеспечение действия демо-

кратических принципов приобрело еще большее 

значение. Краеугольным камнем системы государ-

ственного управления Израиля является принцип ра-

венства перед законом и другие демократические 

ценности, обеспечивающие соблюдение прав мень-

шинств и позволяющие всем культурным, этниче-

ским и религиозным группам сосуществовать и про-

цветать. Участие Израиля во всех основных догово-

рах по правам человека, а также наличие обширного 

внутреннего законодательства по этому вопросу, ко-

торое он постоянно пересматривает и стремится 

улучшать, свидетельствуют о его твердой привер-

женности обеспечению соблюдения прав человека. 

В рамках подготовки своего доклада для универсаль-

ного периодического обзора правительство провело 

внутренний обзор, в котором приняли участие пра-

вительственные должностные лица и представители 

неправительственных организаций, академических 

кругов и гражданского общества, обсудившие раз-

личные вопросы, касающиеся прав человека. Эти об-

суждения предоставили директивным органам цен-

ную возможность получить более четкое представ-

ление о проблемах, с которыми сталкиваются раз-

личные группы в израильском обществе. 

70. Несмотря на то, что с момента своего образова-

ния Израилю приходилось бороться с рядом угроз 

для его существования, он сохраняет свою твердую 

и неизменную приверженность обеспечению демо-

кратии и соблюдения прав человека. Вместе с тем 

его приверженность обеспечению верховенства 

права и безопасности для всех своих граждан при-

вела к возникновению дилемм и сложных ситуаций. 

О том, что безопасности уделяется особое внимание, 
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свидетельствует число связанных с безопасностью 

вопросов, передаваемых на рассмотрение Верхов-

ного суда. Суд постоянно проводит скрупулезную 

проверку и обзор парламентского законодательства, 

политики исполнительной власти и административ-

ных действий. Одним из примеров, свидетельствую-

щих о постоянном судебном контроле за законода-

тельными процессами и имеющих особое значение в 

связи с вызывающими обеспокоенность вопросами 

национальной политики и безопасности и основ-

ными вопросами прав человека, является проведен-

ный недавно обзор национального законодательства 

и политики по вопросу о нелегальной миграции.  

71. Система правосудия призвана также обеспечи-

вать верховенство права во время и после проведе-

ния военных операций. Учрежденная в 2010 году не-

зависимая государственная комиссия по расследова-

нию, в состав которой входят хорошо известные ино-

странные наблюдатели, внимательно изучила имею-

щиеся механизмы, предназначенные для расследова-

ния жалоб в отношении предполагаемых нарушений 

права вооруженных конфликтов. Комиссия пришла к 

выводу о том, что эти механизмы в целом согласу-

ются с обязательствами страны по международному 

праву, и вынесла положительную оценку ее системе 

на основе сравнения с системами других демократи-

ческих стран. Вместе с тем Комиссия вынесла ряд 

рекомендаций по улучшению системы расследова-

ния, а одна из правительственных групп подготовила 

подробный доклад по практическому осуществле-

нию этих рекомендаций, который был одобрен изра-

ильским правительством в июле 2017 года. 

72. Об эффективности системы правосудия отчасти 

свидетельствует многообразие занятых в ней субъек-

тов, поскольку многообразие имеет ключевое значе-

ние для обеспечения учета потребностей различных 

групп. В сентябре 2017 года председателем Верхов-

ного суда Израиля была назначена Эстер Хают, став-

шая третьей женщиной на этой должности; жен-

щины также занимают большинство должностей в 

Министерстве юстиции. Кроме того, представители 

различных групп меньшинств работают судьями, 

прокурорами и юрисконсультами. Для обеспечения 

реального доступа к правосудию Верховный суд рас-

сматривает дела как граждан, так и неграждан, кото-

рые могут обращаться в Суд напрямую как в суд пер-

вой инстанции с вопросами, касающимися граждан-

ских прав и прав человека и надлежащей законной 

процедуры. Сторонам, которые не могут позволить 

себе юридическое представительство, оказывается 

финансовая поддержка.  

73. Делегация страны оратора поддерживает осу-

ществляемые Организацией Объединенных Наций в 

настоящее время мероприятия и инициативы по 

наращиванию потенциала и оказанию технической 

помощи, которые подробно изложены в докладе Ге-

нерального секретаря о верховенстве права 

(A/72/268). Израиль активно участвует в оказании 

такой технической помощи во многих регионах 

мира. В последнее время израильское Управление 

народного защитника осуществляет проекты под 

эгидой Управления Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности в ряде стран 

мира в целях создания управлений народных защит-

ников и содействия их работе, с тем чтобы поддер-

жать верховенство права на глобальном уровне. 

Кроме того, израильское правительство тесно со-

трудничает с африканскими и восточноевропей-

скими странами в их усилиях по наращиванию по-

тенциала, и в рамках этой деятельности оно прово-

дило для судей, прокуроров и следователей учебные 

занятия по вопросам, касающимся борьбы с терро-

ризмом. Правительство считает, что такие меропри-

ятия будут содействовать дальнейшему развитию 

верховенства права. 

74. Для поддержания верховенства права на меж-

дународном уровне требуется эффективная много-

сторонняя система, основанная на международном 

праве. Делегация его страны поддерживает работу, 

проводимую Комиссией международного права и 

Комиссией Организации Объединенных Наций по 

праву международной торговли в сфере развития 

международного права. Многосторонние договоры 

способствуют обеспечению стабильности, транспа-

рентности и правовой определенности и, таким об-

разом, являются ценным инструментом для обеспе-

чения верховенства права. Что касается вклада меж-

дународных трибуналов в укрепление верховенства 

права, то делегация его страны присоединяется к 

другим делегациям, которые придают особое значе-

ние принципу взаимодополняемости и подчерки-

вают, что государства несут главную ответствен-

ность за проведение расследований в отношении 

нарушений международного права и преследование 

в судебном порядке лиц, совершивших их. Вместе с 

тем международные трибуналы могут вносить ре-

альный вклад благодаря качеству их судебных реше-

ний, наличию у них возможностей для укрепления 

верховенства права в областях, в которых они рабо-

тают, и их способности пресекать попытки полити-

зации вопросов и сохранять свою репутацию незави-

симых и профессиональных организаций. 

75. Что касается заявления, сделанного от имени 

Движения неприсоединения, то оратор выражает со-

жаление в связи с тем, что некоторые члены Коми-

https://undocs.org/ru/A/72/268


A/C.6/72/SR.5 
 

 

16/21 17-17453 

 

тета настаивают на привнесении политических эле-

ментов в важные прения по вопросу о верховенстве 

права. 

76. Г-жа Карнал (Швейцария) говорит, что госу-

дарства-члены играют важнейшую роль в обеспече-

нии уважения верховенства права и тем самым вно-

сят вклад в построение устойчивого мира и предот-

вращения конфликтов. Кроме того, государства 

несут главную ответственность за судебное пресле-

дование лиц, совершивших международные пре-

ступления; в соответствии с принципом взаимодо-

полняемости, международный суд должен вмеши-

ваться лишь в том случае, если государство не в со-

стоянии осуществить судебное преследование таких 

лиц. Именно поэтому укрепление национальных су-

дов имеет огромное значение, и именно поэтому де-

легация ее страны приветствует приверженность Ге-

нерального секретаря этому процессу.  

77. Оратор с удовлетворением отмечает, что в до-

кладе за нынешний год определен ряд областей, в ко-

торых работа Организации Объединенных Наций 

могла бы быть более эффективной, согласованной и 

устойчивой. Вместе с тем делегация ее страны будет 

признательна, если в докладе за 2018 год будут пред-

ставлены более конкретные рекомендации о том, ка-

ким образом Организация должна помогать государ-

ствам-членам в укреплении верховенства права на 

национальном уровне, особенно в нестабильных и 

затронутых конфликтом государствах. В условиях 

ограниченности ресурсов оказание согласованной и 

эффективной помощи в области укрепления верхо-

венства права имеет особое значение. Было бы по-

лезным включить в повестку дня следующей сессии 

подпункт, касающийся удовлетворения этой потреб-

ности или связанных с верховенством права элемен-

тов Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года. 

78. Основополагающее значение для обеспечения 

верховенства права имеет борьба с безнаказанно-

стью. В этой связи оратор обращает внимание на 

важную роль Международного уголовного суда. Де-

легация страны оратора привержена достижению 

всеобщей ратификации Римского статута и в связи с 

этим призывает Бурунди отменить свое решение 

выйти из Суда до того, как это решение вступит в 

силу 27 октября. Швейцария будет приветствовать 

начало безоговорочного применения юрисдикции 

Суда в отношении преступления агрессии на следу-

ющей Ассамблее государств — участников Римского 

статута. В тех случаях, когда принцип верховенства 

права игнорируется, порой требуются новаторские 

решения, такие как создание Международного бес-

пристрастного и независимого механизма для Си-

рийской Арабской Республики; Швейцария привет-

ствует создание этого механизма и призывает другие 

государства-члены поддержать его. 

79. Г-н Селарье Ландаверде (Сальвадор), выра-

жая благодарность за ту поддержку, которую его 

страна получила от Организации Объединенных 

Наций для укрепления ее судебной системы, сниже-

ния уровня насилия и повышения общественной без-

опасности, говорит, что Сальвадор пострадал от 

насилия со стороны преступных элементов, которые 

стремились терроризировать население страны и 

ослабить ее институты, нападая на судей, сотрудни-

ков правоохранительных органов и военнослужа-

щих. В качестве ответной меры правительство при-

ступило к осуществлению стратегии обеспечения 

безопасности, что свидетельствует о его привержен-

ности соблюдению прав человека. Первоочередное 

внимание в рамках стратегии уделяется комплексной 

помощи жертвам и профилактическим мерам, 

прежде всего направленным на недопущение того, 

чтобы молодые люди вступали в банды. Эта страте-

гия была разработана на основе консультаций с 

представителями различных секторов общества и 

была сформулирована национальным советом, в со-

став которого входят представители правительства, 

частного сектора, церкви, средств массовой инфор-

мации, гражданского общества и международного 

сообщества. 

80. Однако несмотря на эти усилия, в докладе Ге-

нерального секретаря (A/72/268) Сальвадор назван в 

качестве одной из стран, где государственные субъ-

екты совершают акты насилия с применением ору-

жия и широко распространены нарушения прав че-

ловека. Правительство его страны не может согла-

ситься с такой оценкой с учетом осуществляемых им 

строгих мер контроля и программ в области прав че-

ловека. В тех случаях, когда установлено, что какое-

то государственное должностное лицо действовало 

вне закона, используются существующие админи-

стративные и судебные механизмы, позволяющие 

определить, кто несет за это ответственность, и при-

нять меры для наказания нарушителя. Более того, в 

целях повышения внутреннего контроля в органах 

безопасности страны был создан межучрежденче-

ский механизм координации. Помимо представите-

лей различных правительственных министерств, в 

состав механизма входят Защитник прав человека в 

стране, члены гражданского общества и представи-

тели международных организаций. 

81. Делегация его страны приветствует подход Ко-

митета к вопросу о верховенстве права на текущей 

https://undocs.org/ru/A/72/268
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сессии и рекомендует применять аналогичный под-

ход в ходе будущих сессий. В частности, она привет-

ствует возможности для изучения путей и средств 

дальнейшего распространения информации о меж-

дународном праве в целях укрепления верховенства 

права, что может способствовать обеспечению более 

эффективного выполнения международных обяза-

тельств. Одним из способов распространения ин-

формации о международном праве является опубли-

кование реестра международных договоров, ратифи-

цированных государствами. Сальвадор ратифициро-

вал ряд договоров, касающихся, помимо прочего, 

международных стандартов в области прав человека, 

международного гуманитарного права и междуна-

родного коммерческого права. Кроме того, он явля-

ется участником различных многосторонних догово-

ров и соглашений о сотрудничестве, с информацией 

о которых можно ознакомиться на электронных пор-

талах. 

82. Информацию о международном праве следует 

распространять среди государственных должност-

ных лиц и общественности в целом. В Сальвадоре 

должностные лица, работающие в секторе правосу-

дия, играют особенно важную роль в деле углубле-

ния знаний о международном праве и применения 

положений международных договоров в судебных 

заключениях; это способствует укреплению верхо-

венства права и свидетельствует о выполнении стра-

ной своих обязательств перед международным сооб-

ществом. Информацию о международном праве сле-

дует также распространять среди представителей за-

конодательной и исполнительной ветвей власти. Бо-

лее того, в своем недавнем решении по вопросу о не-

конституционности закона об амнистии Конституци-

онный суд Сальвадора подтвердил, что законодатели 

должны учитывать международные обязательства 

страны, вытекающие из договоров, касающихся прав 

человека и международного гуманитарного права.  

83. Ничуть не меньшее значение имеет распро-

странение информации о международном праве в 

научных кругах и среди организаций гражданского 

общества. В Сальвадоре персоналу канцелярии пре-

зидента, сотрудникам служб охраны и правоохрани-

тельных органов, представителям морских властей и 

преподавателям факультета международных отно-

шений Сальвадорского университета было предло-

жено пройти специализированные курсы по этой 

теме. Систематическое и широкое распространение 

информации о международных обязательствах 

страны позволит более эффективно выполнять эти 

обязательства и повысить степень правовой опреде-

ленности на национальном и международном уров-

нях, укрепляя тем самым верховенство права. 

84. Г-н Эльсадиг Али Саид Ахмед (Судан) гово-

рит, что уважение верховенства права на междуна-

родном и национальном уровнях имеет решающее 

значение для поддержания международного мира и 

безопасности и обеспечения социально-экономиче-

ского развития. Правительство его страны придает 

верховенству права первостепенное значение и по-

стоянно проводит обзор внутреннего законодатель-

ства в целях обеспечения его соответствия междуна-

родным конвенциям и стандартам. Оно принимает 

меры по наращиванию потенциала, с тем чтобы 

национальные власти могли выполнять свои функ-

ции в области верховенства права. 

85. Несмотря на мнение делегации его страны по 

существу декларации, принятой в 2012 году на засе-

дании высокого уровня Генеральной Ассамблеи по 

вопросу о верховенстве права, она признает, что это 

заседание стало новой вехой в обсуждении Гене-

ральной Ассамблеей данного вопроса и важным ша-

гом на пути к достижению общего понимания во-

проса о верховенстве права и выработке его общей 

концепции на национальном и международном уров-

нях. Огромное значение для поддержания верховен-

ства права на международном уровне имеет уваже-

ние принципов и норм международного права, и де-

легация его страны призывает все государства-

члены, особенно те, которые являются членами Со-

вета Безопасности, подтвердить свои обязательства 

по уважению, защите и выполнению положений 

Устава и норм международного права. 

86. Делегация его страны призывает также госу-

дарства-члены разрешать споры мирными сред-

ствами с помощью механизмов и инструментов, 

предусмотренных международным правом, включая 

Международный Суд и различные региональные и 

международные арбитражные механизмы. Кроме 

того, в целях создания транспарентной правовой ос-

новы для сбалансированных международных отно-

шений Генеральной Ассамблее и Совету Безопасно-

сти следует воспользоваться своей прерогативой в 

соответствии со статьей 96 Устава и запрашивать 

консультативные заключения Суда по юридическим 

вопросам.  

87. В целях повышения осведомленности о между-

народном праве на национальном уровне и предо-

ставления юристам возможности быть в курсе по-

следних достижений в этой области Секретариату 

следует удвоить свои усилия по оказанию техниче-

ской помощи и наращиванию соответствующего по-

тенциала в рамках Программы помощи Организации 

Объединенных Наций в области преподавания, изу-

чения, распространения и более широкого призна-



A/C.6/72/SR.5 
 

 

18/21 17-17453 

 

ния международного права. В то же время ему сле-

дует избегать поощрения применения шаблонных 

моделей укрепления верховенства права путем со-

действия распространению успешного националь-

ного опыта в этой области. В целях информирования 

государств-членов о деятельности Группы по вопро-

сам верховенства права необходимо создать меха-

низм для систематического взаимодействия между 

этой Группой и Генеральной Ассамблеей. Что каса-

ется деятельности этой Группы по сбору данных, то 

делегация его страны не готова принять показатели 

верховенства права, которые не были одобрены гос-

ударствами-членами в ходе открытых консультаций. 

88. Делегация его страны считает, что в случаях, 

когда международная судебная система использу-

ется для политизации вопросов или продвижения 

политических интересов, которые не имеют ничего 

общего с недопущением безнаказанности, необхо-

димо открыто говорить об этом. Сегодня мы видим, 

что Международный уголовный суд избирателен в 

своей работе и руководствуется двойными стандар-

тами, что препятствует достижению его благород-

ных целей.  

89. В заключение делегация его страны хотела бы 

обратить внимание членов Комитета на важность 

уважения всеми государствами-членами соответ-

ствующих прерогатив и мандатов различных орга-

нов Организации Объединенных Наций, особенно 

Генеральной Ассамблеи. 

90. Г-н Мунсавенг (Лаосская Народно-Демокра-

тическая Республика) говорит, что принцип равен-

ства перед законом формирует основу для достиже-

ния справедливости, которая способствует сохране-

нию мира, стабильности и социального порядка как 

на национальном, так и на международном уровне. 

В отсутствие верховенства права воцарится хаос, 

беспорядки и социальная напряженность, что повле-

чет за собой все виды пагубных социальных явле-

ний, включая преступность, коррупцию и ущемле-

ние прав человека. Лаосская Народно-Демократиче-

ская Республика придает большое значение принци-

пам и нормам международного права. В целях рас-

ширения своих связей и сотрудничества с междуна-

родным сообществом страна стала участницей более 

900 международных договоров, конвенций и согла-

шений в различных областях, включая свыше 450 

многосторонних документов, принятых Организа-

цией Объединенных Наций и другими международ-

ными и региональными организациями. В текущем 

году в ходе мероприятия, посвященного договорам, 

она сдала на хранение депозитарию свой документ о 

присоединении к Минаматской конвенции о ртути и 

подписала Договор о запрещении ядерного оружия. 

Лаосская Народно-Демократическая Республика 

неизменно поддерживает урегулирование споров 

мирными средствами в соответствии с Уставом Ор-

ганизации Объединенных Наций. 

91. На национальном уровне страна продолжает 

принимать законы и вносить в них поправки, с тем 

чтобы удовлетворить требования, содержащиеся в 

многосторонних договорах, и быть в состоянии доб-

росовестно выполнять их. Помимо законов, приня-

тых Национальным собранием, в национальную пра-

вовую основу для развития и поощрения верховен-

ства права в стране входят президентские и мини-

стерские указы и законодательство провинций. Пра-

вительство его страны считает, что верховенство 

права имеет огромное значение для обеспечения 

мира и безопасности и развития и соблюдения прав 

человека, и оно готово сотрудничать с другими гос-

ударствами-членами, международными организаци-

ями и другими партнерами в целях укрепления вер-

ховенства права на национальном и международном 

уровнях. 

92. Г-н Локсин (Филиппины) говорит, что обеспе-

чение верховенства права на национальном и между-

народном уровнях имеет решающее значение для 

поддержания и укрепления мира, предотвращения 

конфликтов и создания благоприятных условий для 

достижения целей в области устойчивого развития. 

Организация Объединенных Наций играет ключе-

вую роль в поощрении верховенства права благодаря 

содействию наращиванию потенциала и обмену пе-

редовым опытом на национальном уровне. Сегодня 

принципы, сформулированные в Уставе Организа-

ции Объединенных Наций, не менее актуальны, чем 

в 1945 году, а Организация Объединенных Наций по-

прежнему обладает наилучшими возможностями 

для обеспечения верховенства права на международ-

ном уровне.  

93. Делегация его страны вновь заявляет о своей 

поддержке исторической декларации, которая была 

принята в 2012 году на заседании высокого уровня 

Генеральной Ассамблеи по вопросу о верховенстве 

права и в которой подчеркивалась необходимость 

укрепления международного сотрудничества в целях 

ликвидации незаконных сетей, борьбы с мировой 

проблемой наркотиков и транснациональной органи-

зованной преступностью, поскольку само их суще-

ствование ставит под угрозу осуществление прав че-

ловека и безопасность общества и государств и под-

рывает устойчивое развитие, что не позволяет обес-

печить верховенство права. Кроме того, в деклара-

ции заседания высокого уровня и принятой в 1982 

году Манильской декларации о мирном разрешении 

международных споров особое внимание уделяется 
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коллективной обязанности разрешать споры мир-

ными средствами. 

94. Международное право — это великий уравни-

тель среди государств. Оно предоставляет право го-

лоса каждому государству, независимо от его поли-

тического, экономического и военного потенциала. 

Международное право закреплено в системе много-

сторонних договоров и ставит своей целью объеди-

нить сообщество наций и предотвратить анархию в 

мировом порядке без угнетения и подчинения субъ-

ектов. Международное право имеет не меньшее зна-

чение для обеспечения верховенства права на наци-

ональном уровне, где оно является инструментом 

правосудия, а само его наличие — непременным 

условием для достижения всеохватного развития. 

Такие системы, как колониализм, приводят к форми-

рованию экономики, основанной на рабском труде, и 

способствуют такому экономическому развитию, ко-

торое отвечает интересам лишь верхушки общества. 

На национальном уровне международное право 

имеет большое значение для установления норм и 

стандартов, обеспечения доступа к правосудию и его 

отправления и защиты прав человека, которые нахо-

дятся под угрозой из-за иностранной агрессии или 

притеснений внутри страны. Международное право 

придает национальному праву универсальный ха-

рактер и оправдывает его применение с интеллекту-

альной и моральной точки зрения. В то же время 

национальное право обеспечивает применение меж-

дународного права на практике. 

95. Культуру верховенства права необходимо про-

пагандировать среди детей в период их взросления, 

с тем чтобы воспитать уважение к нему, поскольку 

законопослушность не присуща человеку с рожде-

ния, но является приобретенной характеристикой. 

Необходимо знакомить школьников с Конвенцией о 

правах ребенка, Всеобщей декларацией прав чело-

века и Международным пактом о гражданских и по-

литических правах и продолжать их моральное вос-

питание посредством рассмотрения все более слож-

ных вопросов, таких как права маргинализирован-

ных групп и международное гуманитарное право. 

Юридическим учебным заведениям следует предла-

гать студентам более специализированную подго-

товку в различных областях международного права, 

таких как морское право, международное уголовное 

право и торговое право.  

96. Академическим учреждениям, юридическим 

фирмам и правительствам следует содействовать 

развитию регионального сотрудничества в области 

международного права; в качестве примера такого 

сотрудничества можно привести проведение Орга-

низацией Объединенных Наций региональных кур-

сов по международному праву. Государствам следует 

рассмотреть возможность включения частных адво-

катов в состав своих национальных делегаций, при-

нимающих участие в работе Комиссии Организации 

Объединенных Наций по праву международной тор-

говли, в целях расширения имеющегося у них 

набора правовых методов и развития внутренней 

юриспруденции. Следует поощрять создание об-

ществ международного права, доступ к которым бу-

дет открыт для представителей научных и других 

кругов, юристов и лиц, не являющихся юристами, а 

также обмен опытом и передовой практикой, в част-

ности по вопросам борьбы с терроризмом, среди су-

дей и сотрудников полиции и служб безопасности. И 

наконец, Организации Объединенных Наций сле-

дует освещать один из основных многосторонних 

договоров в ходе каждого заседания высокого 

уровня Генеральной Ассамблеи и заложить тради-

цию проведения церемонии подписания одного важ-

ного международного соглашения, такого как Дого-

вор о запрещении ядерного оружия 2017 года и Па-

рижское соглашение по вопросу об изменении кли-

мата 2016 года. 

97. Г-н ас-Сулейти (Катар) говорит, что нынешнее 

международное положение свидетельствует о том, 

что обеспечение верховенства права по-прежнему 

является ключом к успешному осуществлению меж-

дународных усилий по достижению целей, ради ко-

торых была создана Организация Объединенных 

Наций. Международное сообщество приняло целый 

ряд международных договоров, направленных на со-

действие обеспечению мира и стабильности в меж-

дународных отношениях. В этих документах подчер-

кивается важное значение верховенства права и со-

держится обращенный к странам призыв выполнять 

свои обязательства на национальном и международ-

ном уровнях. Тем не менее в мире по-прежнему су-

ществуют региональные и международные кон-

фликты, напряженность, кризисы и порождаемое 

ими бремя страданий. Несмотря на многочисленные 

конфликты, международное сообщество по-преж-

нему убеждено в том, что международные отноше-

ния должны опираться на верховенство права. 

98. Международное сообщество признало, что вер-

ховенство права может иметь преимущественную 

силу лишь в том случае, если обеспечивается защита 

достоинства и прав человека, а в международных от-

ношениях соблюдается международное право. Катар 

привержен принципам верховенства права и продол-

жает демонстрировать свою приверженность как на 

национальном, так и на международном уровне. На 
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национальном уровне правительственные учрежде-

ния соблюдают принцип верховенства права, кото-

рый является одним из основных средств обеспече-

ния благого управления и достижения равенства и 

справедливости для всех граждан и жителей страны. 

Страна придает особое значение укреплению соот-

ветствующих государственных учреждений и созда-

нию национальной правовой основы, соответствую-

щей международным стандартам.  

99. В соответствии с Уставом Организации Объ-

единенных Наций отношения между государствами 

должны регулироваться принципами верховенства 

права, равенства и взаимного уважения, при этом 

должны соблюдаться принципы международного 

права. Политика стран должна осуществляться в со-

ответствии с международным правом и с учетом 

всех обязательств, которые оно налагает. Для обес-

печения того, чтобы страны выполняли эти обяза-

тельства, необходимо создать механизмы контроля.  

100. Применение силы в международных отноше-

ниях, ущемление суверенных прав государств и по-

пытки вмешательства в их внутренние дела явля-

ются вопиющим нарушением принципа верховен-

ства права на международном уровне. Уважение су-

веренитета государств является краеугольным кам-

нем международных отношений, основанных на вер-

ховенства права. Введение односторонних мер вне 

системы Организации Объединенных Наций также 

является явным нарушением международного права 

и представляет собой угрозу для международного 

сообщества в целом. Такие действия подрывают 

мандат Совета Безопасности, который, согласно 

Уставу, является единственным органом, уполномо-

ченным вводить санкции. Более того, ввиду отсут-

ствия координации между странами, вводящими та-

кие меры, и странами, против которых они вводятся, 

эти действия лишь усугубляют конфликт и позво-

ляют террористическим организациям добиваться 

своих незаконных целей. 

101. Правительство Катара убеждено в том, что ува-

жение верховенства права является непреложным 

условием для обеспечения международного мира и 

безопасности и развития, и оно будет и впредь со-

трудничать с международным сообществом в деле 

укрепления верховенства права, содействуя мир-

ному урегулированию споров на международном и 

региональном уровнях в соответствии с междуна-

родным правом и Уставом Организации Объединен-

ных Наций. На региональном уровне оно будет по-

прежнему делать все возможное для того, чтобы ока-

зывать содействие работе Центра по вопросам вер-

ховенства права и борьбы с коррупцией в Дохе, ко-

торый играет важную роль в усилиях по борьбе с 

коррупцией и укреплению верховенства права.  

102. Г-н аль-Арсан (Сирийская Арабская Респуб-

лика), выступая в порядке осуществления права на 

ответ, говорит, что хотел бы возразить против заяв-

лений, сделанных представителями Лихтенштейна и 

нескольких других делегаций в отношении так назы-

ваемого Международного беспристрастного и неза-

висимого механизма для Сирийской Арабской Рес-

публики. Он хотел бы напомнить этим представите-

лям о том, что консенсус в отношении резолюции 

71/248 Генеральной Ассамблеи о создании Меха-

низма так и не был достигнут и что она была принята 

не транспарентным и нечестным путем. Эта резолю-

ция является результатом политических манипуля-

ций со стороны Лихтенштейна и одного государства, 

которое является известным пособником терро-

ризма. Оратор предлагает всем делегациям ознако-

миться с письмом (A/71/799), которое делегация его 

страны направила на имя Генерального секретаря и 

в котором подробно изложены очевидные юридиче-

ские изъяны в резолюции Генеральной Ассамблеи и 

в порядке ее принятия, а также в самом Механизме. 

В письме также изложены опасные политические 

цели, которые и побудили Лихтенштейн и Катар по-

пытаться создать незаконный механизм.  

103. Учреждение упомянутого механизма создало 

препятствия для предпринимаемых в настоящее 

время в Женеве и Астане мер, нацеленных на дости-

жение национального и политического примирения. 

Более того, 80 процентов средств фондов доброволь-

ных взносов, собранных в рамках Механизма, было 

получено от правительства Катара, которое поддер-

живает терроризм в Сирийской Арабской Респуб-

лике. Министр иностранных дел и глава государства 

этой страны четко и недвусмысленно заявили, что, 

по их мнению, Совету Безопасности следует пере-

смотреть решение о классификации Фронта «Ан-

Нусра» в качестве террористической организации, 

что равнозначно заявлению о поддержке этой орга-

низации и ее варварской деятельности на сирийской 

территории. Оратор призывает представителя Ка-

тара прекратить использовать форумы Организации 

Объединенных Наций для привлечения внимания к 

Механизму и его деятельности. Этому представи-

телю следовало бы поговорить о деятельности по от-

мыванию заработанных в нефтегазовой промышлен-

ности денег, которой занимаются как Катар, так и 

Лихтенштейн. В действительности часть денег, от-

мытых через Лихтенштейн, используется для за-

купки оружия, которое впоследствии попадает в 

руки террористов в Сирийской Арабской Республике 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/248
https://undocs.org/ru/A/71/799
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и используется для разрушения инфраструктуры и 

убийства гражданских лиц. 

104. Принципы международного права являются не-

делимым целым. Страны не могут выбирать, какие 

из них они будут соблюдать. Те, кто открыто игнори-

рует резолюции Совета Безопасности о борьбе с тер-

роризмом и кто формирует незаконные партнерства, 

прикрываясь идеей продвижения прав человека, 

несомненно преследуют свои скрытые цели. 

 

Заседание закрывается в 18 ч 05 мин. 


